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NMEPEOAMOBA

[MigroToBKa cinonoris-nepeknagadiB y cydacHoMmy TexHIYHOMY yHiBep-
CUTETI MA€E CBOK crneuundiky, AsKka nonarae B HeoOXiAHOCTI 3AiiCHEHHA B 3MICTi
HaBYaHHA aKLLEHTY Ha NMCbMOBUIA Ta YCHWI cneuianbHUIA Nnepeknag Ta 3abes-
neyeHHa PopMyBaHHS Yy CTYAEHTIB BiANOBIAHNX (PAaXOBUX KOMMETEHTHOCTEWN,
AKi € HeobXigHUMKN aNna PoboTU 3 TEKCTAMKM rany3eBoro AgMcKypcy. BogHouac,
nigrotoBka dinonora-nepeknagadya noTpebye BpaxyBaHHSA CyYaCHWUX TeH-
OeHLUi MOBO3HaBYO0I Ta NepeKnafo3HaBYoi HAYKW, il OpIiEHTAUIO Ha nNparma-
TUYHO-KOMYHIKATMBHI Ta COLIOKYNbTYPHI NapaMeTpmn NpPoLecy MixKKYybTypPHOT
KOMYHiKauil.

HaB4YanbHUI NOCIOBHMK MA€E Ha MeTi 03HAMOMUTU CTYAEHTIB 3 TEOPETUYHU-
MW OCHOBaMM rany3eBoro nepexknagy, chopMyBaTh YMiHHS KPUTUYHOIO aHa-
ni3y ageKBaTHOCTI OpuriHany M nepeknany, YMiHHA 34ilcHIOBAaTL nepeknag 3
aHrNiCbKoi MOBU YKpaiHCbKoto. [ponoHoBaHM NOCibHUK 6yB po3pobneHnii Ta
anpoboBaHuin Ha Kadeapi aHrNicbKoi dinonorii i nepeknagy HauioHanbHOro
aBiauiiHOro yHiBepcuTeTy Ta Bignosigae nporpaMi 3 gucumnnniinm “MNpakTuka
nepeknagy ranysesoi nitepatypu”. MNpakTMYyHa 4YacTMHaA MNOCIBHMKA MICTUTb
BNpPaBW, 3aBAaHHS, TECTU, @ TAKOXK TEKCTM Ha nepeknapg 3 Pi3HOMaHITHUX ra-
Ny3el 3HaHHSA Ta JiANbHOCTI NIOANHN — EKOHOMIKKW, BUPOBHNLTBA, HayKK, OXO-
POHM HAaBKONULLHBbOIO cepenoBuLa, MONITUKK, NepeknagaLbKol AisNbHOCTI Ta
NIHMBICTUKM TowWw0. TeKcTu BinobparkatoTb rany3eBy TEKCUKY, @ TaKOXK TEKCUYHI,
rpaMaTuUyHi Ta CTUANICTUYHI 3acobun, AKi € TUNOBUMK A9 CyYaCHOT aHMNINCbKOT
MOBW, BIATBOPEHHSA AKMX Y NepeKiagax YKPAiHCbKOK MOBOKO BUKAMKAE 3HAYHI
TpyaHoui. OnaHyBaHHS UMX TEKCTIB Yy NepeKknafalbKoMy acneKkTi 403BONUTb
CTyAEHTaM 3aKpiNUTK 3HaHHSA, OTPUMAaHI Nif Yac BUBYEHHA TaKNMX TEOPETUYHUNX
ovcumnnin a9k “Bectyn no nepeknagosHaBcTBa”’, “Teopis nepeknany”, a TakoxK
nornnMéuT BMiHHS Ta HaBWYKM MepeKnany ranyseBux TEKCTIB 3 aHMNiMNCcbKoi
MOBW YKpaiHCbKoto. NepeKnag ranyseBmx TEKCTIB 3 NOAANbWMM aHanNi3oM Ta
po360pOM NepeknagaubKMx TPYLHOLLIB, 3iCTaBNEHHAM BapiaHTIB Nepekiany Ta
BMOOPOM Halbinbll NPUNHATHUX 3 HUX O03BONUTb HAabyTU Ta BAOCKOHANUTU
NPaKTUYHI BMIHHA Ta HaBUYKM NepeKknanaubKoi OianbHOCTI, HeobXiaHi y Npo-
doeciliHii nigroToBui dinonorie-nepexknagavie.

[MocibHWK NpU3HaYeHn gna 3000yBaYviB OCBITHbOro cTyneHa “Bakanasp”
cneuianbHocTi 035 “@inonoria”, cneuianizauis 035.041 “fepmMaHcbki MOBM Ta
nitepaTypn (Nnepeknag BKAOYHO), NepLla — aHrincbKa”.
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